




















O EISIAU CAEL GWR. 


Î AM full fifteen years of ace, 
And not a marited-wife ; 

I strive my best all for to be, 
But cannot, for my He: 

I am weary, weary every dis 
Of my YirEn | 

| And.I am ready to go asti wy er 

| Will nobody marry me? 


Am.hyn 'rwy'n synu'n siwr dg, 
H. A hyn sydd yn rhyfeddod fawr, 
í 'Rwy etto dr gael nn gwr! 
“Rwy'n (lin, yn í iin, bob nos a as 
O y norwyndod i t | 


d awn i golli' m co”, 


y (ynia. 
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v 2 Llawn 1b mlwydt dywf i^ oed y yn 














a ag my. Aa 
pêins of love: run in my head,. 
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iveary, weary every day, Un UA 
my virgìinity ; 
An 4am ready to go astray: .. 


Will nobody marry me? 


4 Pan fyddwy” yn, fy ngwely'r nos, 
_. Dob amser rwy'n ymdroi, 

Mae poenau cariad yn fy mhen, 8 
' Ac yn fy mrest yn cloi, | 
twy” u flin, yn flin, bob nos a dydd, FE 
O fy morwyntod i: jl 
barod iawu i golli m co av 
O pwy'm priodiff y Gn 
R 


icre's Doll, Kit, Sue, and Nancy fs o 
Have 6 yon inen at their call, 

'can shew 8s fine a face, | 9 
sanyofthemall; 
osy.cheeks, and bonny brows, 
Ï smniTes VI give them free 
| I wonder NU can bethe cause, 
l nobody marry me? 













beg Catrin, Dol, a.Susan sur, 
na, [enw o 







'ŵ Honi bab TM awr: 
yninau'n lady lân wii Y; 
oaneon Ŵr HWYR 
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“FE will put on my new top knot, 
My ruffle and my fan ; 

Wd as ne'er a one shall ie outdo, 
— And that they plain shall sec, 

And I wonder what can be the cause, 
Will nobody marry me? 


8 Mi wisga'm dillad goreu i gyd, 
I rodio ar brydnawn ; 
' Fyruffle a fy fan, o hyd ; 
,. Mi wnaf bob peth yniawn; 
' Cheiff yn y lle fod yn well nag wyf, 
Ac fel y gwelwch chwi: 
: Rhyfeddu' rwy'at GDECHUF ï plwy”: 
: : O pwy'm priodiff i ! 


9 I have a fortune of my own, 
_ . As many a. one docs know, | 
Full fifteen hundred pounds in gold, 
£f Upon one I'll bestow ; 
| s there e'er a lusty lively lad, 
If'such a lad he'll be; 
If he can save a woman's life. 
— Lethiin come and marry ine. 








10 'Mae i imi hefyd ífortiim gwych,” 

A. Fel aH gŵyr llawer un; 

ant o aur yn ffri, 

iâu cael rhyw ddyn: 

ly: lle a clywodd hyn, 
Meaethwyn firi, o 

| merch, 'b 


led 

































YR AMSER'I DDOD 
ŶN LL 


YR HEN AMSER GYNT. 





Ardon An; aidd— '* Auld bang Syne.” 


'RWY ddyfryn adfyd bu fy nhaith GW 

Dros flwyddau maith,—erioed ;— 4 
'Yn llawen bydd fy meddwl GM 
“Er amser sydd i ì ddod. 


Yr amser sydd íi ddod, mwyn fy ddi 
Yr amser sydd i ddod; 
Yn.llawen budd fy meddwl prudd 
Yr amser sydd i ddod; 


o aon rhyfel ac er heddwch ì Hon, 
— Yn foddlon Nid wyi bod 
“Ond Twyn go! seithio y bydda' n rhydd 


— Yr ainser sydd i Î ddoil. 
Yramsersydd i ddod, &c. Ŷ 


“Bum.lawer fro,.yn wylo'n drist, 

“ fe athrist, am fy mod 
YN meddwl fawr am bethau fydd 
— amser sydd i ddod. & 
Yr amser sydd i ddiatb, &c 


fw driw. i'r hedd sy A Gad 
Caf yno ddiangc rlŵrt bos Cn & 
Y Y Munscr sy dd i diod. 


Yr amser sydd i id ac (| 
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